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SECT. VI

T
DE PRIMA ELEMENTO-
RUM HEBR AICORUM
ANTIQUIT AT E
§ X.
Ot autem tem porum fa torumque viciffitudines, -
de nativo ac primavo linguz habitu nihil detri-
verant, quinillibata & integra in S. Codice, tam
elementorum ratione, quam pun&torum, cum
n, tum diftin&tivorum refpectu, ad noftram
usque transmiffa fic ztatem, Primam nunc de literis
tractationem ordo pofcit,
: L. Ne extraoleas vagemur, f{latusqueflionis probe efl de-
fintendus.  Ille veroe) primoac f[eorfimin integritatem literarum,
polthac diftinéte in punctorum vogalium & Accentuum antiqui-
t&leEn inqnira!; multj cniinpriush-.uuigrumti|11 admittentes, po-
{terius tamen pertinaciter negant, ) Non queritur: num ele-
l:wnm I'IE‘h!"R:‘l codicis moderna fint omnium prima? quod ut ere-
"'—‘m“:“ » facile induci nos patimur
g[l‘fﬁl'lf, “(H]II(,’: d
num eorum ipy
Bangius ety

vocaliug

» parum tamen refert, fiquis ne-
€ €0 cum quoquam contendemus. Nec ctiam :
entio Adamgo debeatur, anvero Mofi? Illud Tho.
Celi Orient, Exere I, qu.3. p-6. & Matth. Was.
Gg 2 muthus




- —r

P A

224 CRITICA SACRA CODICIS HEBR EI

ap. V. muthus Vindic. S. Heby. Seript. Sect. ILp.7o. 79- hoc Joh. Euleb.

ua Nierembergius /ib, I. d¢ Orig. 8. Script.
VI ante Mofen fer

.-".._,;'r.:-'-‘i'. Velut autem

1 -
uille, extra dubiwm ponimus, ita po-
y s I

1ptlONent Vi

tuit forte aliquis ex ;\-.J.'n.:.i.iﬁ.-l’,c!'l.i, tam {cribendi artificium,
literarum ductum primus invenifle, utneutrie duumviris iftis hac
palma debeatar. o) Nonquaritur: anunacumlingua, idem e-
lin][ll L‘!.':jl':'tC_‘l'i‘l' L',!C!‘:]LHE aram, Ll'.iE 2 | J:\I:-[g .'ad E‘I_l-LE!".'i[[] - inu}:q!'_c ;';,;_I
noltra 11|'.:.1|-=;'!;‘=,r11<:1"i teimpora, indeab Adamoad Molen fueric in
ufu? * J'.- Non quaritur: an ductus accidentalis in .céuf?:?f:jqﬁ.s;f_.
diverfus fuerit ancflro, velincodicibusmanu ex:

quam

atis, vel in im-
]H'f-'f]i-ﬂ-'-‘.?: ie confpicuo ? Id enimultro largimur, cum vel hodie chi-
raéter MSCtornm Orientali

m , acharactere codicum Occidenta-

linm , Hifpanorum ae Lufitanorum, tum etiam forma literarum in
MSctis privatis, abill -

net, dudtuaccides

la, quein codicibus Synagogarum facris obti-

li differat, imo nec in preflarum editionum
omnium typus zque {ibi refpondeat. Atque hue ifta comprimis
referenda ell oblervatio, quod licet aliam elementorum figuram
inde ab initiis reipubl. Judaicaz Hebrai nefeirent, quam (acramil-
lam & 4.]l|m1|'-c1i;un > a celeriter {eribentibus tamen alia, eaque ne-
» que quadratum quidem referre debebat
;_-1;;-.1--.-.;"{:1"-;-111 s [L-.i.11[11}?1:;'i;;r,'qugu..‘,‘ |11i11L1.~:t}1‘:r.: exactaerat, &in pri=
vata protanaque Icriptione {uceellu temporis, p;:rihn]m-a[eitchnt,
donec cum Icholarum Palaftinarum interitu intercideret inter Tu-
dxos, reflaret autem npud Samaritanos, fedes priflinas }‘IEI"le'-
tuo incolentes, ubitamen pofthzc, accedente [eriptionis cultura .
ex rudiori illo dudty Samaritanus demum prodiit character,

gledtior, fuerit ind
L

. el o L ; qui
]1{3{11[!!113“3 apud iploseftin 'Lih:t. qulmdu id dﬂ:nmnﬁrm'ith'l.lgnil".
D. Loelcherus de Caus, L. Ebr. Lib. 11, cap. L.§.5. excharadere in

ficlis

* Varia enim ante - & p{jﬂu[ihTu'iJn} (']u.rfiﬂrrif. Alphabetha, aliud
Sethi, aliud Henochi, aliud Noachi, aviris doétis prodita, ob geulos
PbuUnFm', imo i',‘;i‘.!:nn.lilmn';lr 11['011:;_:3[1"‘“' ,‘:Lhi.'l-lld;l.{o Bim[{iﬂfg:wr:'-”.
qu. 1 f7g. His adhuc diverfa ac-alia addit scipio Sgambatus Archivor,
V. T Lib. I ¢. VIL {7 VII1 & qui ante omnes hic nominandus erat,

Guilielm, Geerée in de Food[é Qudbeden Lib. 1. cap I T Lp, 4. f7q.

e TR N P e, S
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ficlis oummi

1-.:1.L=..:l"_'cL'.::: pc LJI L orumn len l..l..,.., qu 1 \‘“}“11»5 Hebrzxis --fﬂ-l 15 5

facras nemy pe X p wofanas Eul]'..L!u[, licet eam VLJL(.\.‘::.;IT.!UL\\ Fal-
tonus. Verum e) iflud demum eftin queeftione: num character
#/le YD qu adratus, quo moderni codicer Hebrai exarati legun-
tur, quafub) "..zu ..Jmf.rm, , idem fitcumeo, gn-:u‘fff:[:..rv Iruﬂ'r.-
e f-ur;f_J o5 in givlos 'ff'@.,;s confignarunt £ an vero ne ofter vecens
Jit adoptatus , guo pofi reditum e captivitate, pm.mn!ﬁ Fascum
Collegis, priovi repudiato, & Samaritanis velicto, libros facros

deferipferit 2
II. Prius affirmant, negant ]:vlﬂern;s, multi graves docti-
quevirl, &inhiscumprimis, Ll'.‘.ll)l..h intemerata codicis authenti-
ci finceritas curz cordique eft , * quosinter b. Wasmuthus omnium
Gg 2 copio.

¥ E Fudeis, tum !31:':1‘:'13 Mifchnicis atque Gemaricis R, JehudaSancius, R,
Elicfer Hakkalir, Raf Chasda, R, jq{:mnwﬂ. R.Levi, nec 11011(:10..1.‘1]1-
ftr, tu:m'ccur-'iurcs, Aben Efra, Rafchi, Majmonides, R.Qbadias de
i‘}urcnon E }1.“)“11*. Abrah. de Balmis, R.. 1, Arcuvolti, R, Alari-
ES H|,|,f1'l'lL ('||IHI Ll {LE“H](IIH[ l“ln”lli‘- g [l!l’ & cum Cura ‘-"1“—"“
dit Buxtorflius foco max cit. §.24.[79. E noftris b. Wilh, Schickardus in
Bechinath Happerufchim p. §2.b, Gerh: rdus Exeg. Loci L de Seript. §. §.
115, p. 128. b, Calovius Criz. Sae. p. 735, b, T h, Bangius ¢. I Exre, I
b. Laur, Fabricius Part. Cod. Ebr, Cap. IL edit. Cren. p.239, b. Dilher-
rus Felog. Sac.so, Atr.20.b. Jo.Bened, Carpzovius a.rf‘!cmﬂ;:; di v an-
not. p fﬁ‘.’,f‘ffrjl' b. lmm:m Crit. S, cap.dV. 8. 11 gw. 1. p. 72, b.Calp, Neu-
]]][]1“115 m ._J‘Jr L JI’ (T, }'.l 31 h’T"E,'IH! D, LCL‘:[LllL”.Ib de C. f E L L’ I,
cap. L§ 4. p. 216 f3. PL.Rev. D, Jo, Mich. Langius, pec. Difp. de Chara-
ere pmu.rru.m’u’m Ebraie. Altorfl, A, 1685, E Pontificiis, Joan. Picus,
ComesMirandulan, in Epiff. XLVI. Guil, Poftellus /ib. de Originibus
cap. 5. Marcus Marinus Brixienfis in Area No#, | ff'a_f: arg L. S, Cafar
Baronius Aunal _.'"ﬂ,p 297, Hugo Brougthonus in Concentu S, Snr[l?
P 176, Stip, Sgambatus ¢ir. foc. Ex Reformatis, Theod. Bibliander Je
optiind gemeve Gram, Heby. p. "a‘a'j.-}. I‘"r.‘n':c.j1|nills ad lib. 2. Bellaym. de V.
D, ¢.1. Nic.Fullerus Mifeellas, Jn’f'“ lib IV ¢ Buxtorflius D{ﬂa"l'f.
Phil, Theol. 1V, quz el de lizerarum Hebraic. gennina antiquitate, Hot-

tingerus in Evercit. Anti-Morin, Jo. L'Ehlfu‘“ Hor. Ebr. ad Matth-Vas.
J.U.

sque gen ninis obvio, qm nec b amaritanus omnind p 1 C""'P 74
elt, necy lane ab ;‘;Llj','i,l} alienus, fed inter utrumgue velut inter- de Ims;!“-‘z
medius, tachys raphicus ‘]"“P pe Judzorum. Q\_mf-.nln explicari pr.b. e pf.
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PICap.V. cup-iuﬁll'lmc,é{ in[f;.;n:.i u:m;_1}1:.'.'.5{té:)!risﬂplp_nr;a‘tu, h-.u'.u_u--.}u:'lun pero-
de lingua j'_,;;t,’f_t, Py cap. I Sed. I & IL ut co nobis 11Fc=:t cl;{u—l brevioribus.
Hebr. SV, Characterem itaque qu: um, qui hodie in codicibus Hebrais
obtinet, authenticum, & aMole virlsque Seomyetso jam in gy]g-
‘}‘E”f@“'—' m‘.hi-h.l_’-l”ﬁ fuifle -.-';}:.-'\'1'._‘.1II'.'1".*.'.[. exMatth. V, 18, ubi parce-
miali fermone 5.11';.1_!{31', minimum quodcungque momentum de le- !
gis fubfltantia & i_cnl-:l interiturum negans,ad eam legis litteram pro-
vocat, quzin exiguitatis minimz exemplum allegari poterat una
prx ceteris omuibus, nempead Fod vel islw, underecte & valide
argumentamur : In quocunque alphabetho litera Jod omnium
et minima, illud, ceteris :ia;u'ifnzh elt Alphabetum, quo lex ori-
giﬂ_;!_“[{:l'cﬁ exarata ; ﬂ‘l qui i:1 alphabeto quadrato Hebraico litera®
omniumeft minima, 1‘;!';-—! alphabetum guadratum Hebraicum eft,
quo lex originaliter ell exarata, Fruflra eris, fi de Samaritano-
rum Fod AT argumentum vel phrafin duxifle Chriflum dixeris, in
clul,)i'tnn -.11;111-.1'0.::0 fit\::‘;ﬁ Llr_m

ira

"C'.]["li'!l.lc i-l.lll'.l:\ i!"ll;I ;]Li;'-_'\i'_mt’ quas=
dam etiam fuperar, ut Schin.  Diffidens hnic argumento Markius
cit. loc. §. 3.p. 64, ingeniole excipit, &7.‘!-’!:!{E'f!'éa‘f,ﬁ:’."’Z?.‘EIﬂ}'."J'JI’;H‘.!,'.’,‘_'f;_-‘-.
y T a2k o gy s amata s 1T T
lia, prout a Mattheo Grace funt exprefa, quomodacungue [enfum
el - i) . " = g y ol P -
eundem Syriace forte fignificaverit ipfe logquens, refpiciant ad lite
sas Gracas , inter guar ommino ¢ft Vocalis 15 1on tan :

‘ 2.4 . . bdetlik tum, fed &
Jrguram MUBIMANE UNILE BB f:,rz;-a:.ﬂ',:s,“‘,--;_e. Oualesn velpe
Ebum proy fus eriam obfervamusin g 4, tanguam primz -J-’I;‘rh
T+ i P uff Ir wyw ot - . _‘I it ) L )
sanguam ;:.'{,ffw.!?.nf litera dpoc. 1. 8. u. XXJ, 4, XXIL, 13 ued il :,v' ub
PRt ? 4 \ Iy £ et R Y% et et e |5
JICHEUY agy H] webf f*';'"f_*"’f 3.8 77{’*?"5‘ e éxoulos, atque !i'rw.ue'j".r:.-z’.fu i
Falkuth & alibi f'ﬂ'!'}""’-’"fo'r illnd T 90 "]'r?, \ 2 Neque enim de fi
‘ = o E Ry Ll 5 - o e s thE O -
‘gm';z'?a ol mon mutanda, Jed deipfa illa litera non preteritura
J‘;;_fmm-u.rm:]u-mﬁn > boguitur Salvator nofler ; que, ffve una, fve
v . # " . - - - bt = 3 3 ,.J‘.L-'
aitera _Ji':lérf”'il“ PIRgariy , l-‘-‘l_fijrsp icafy omning permanere cenfin-
1 s 5 2 p v =1 1T T : t . -
da éff. Rup. I) V"flﬁlfff1“-1]'}L{J-”Cap.e’.ﬂrm, {1 verba illa Evan.
gg]iglx effent , Grazce ad Gracos [cribentis 3 alt cum jFﬁf“,,_l_! Salva
toris
e T
g ] 225 Stepl Xorinuws delneua brisessa e
111 Opp. p.282. thx_]m._!\mill_-g :' ;.r_u:_.rj: p .fl,‘..._t,,.!_.“,,.g._ I cap. X.p.
777. Leusdenius Phil. Ebr. Difp. XI.¢7 XII. Gulletius in Copm, L, Ebr-
P.567. & recentiflime Jac. Rhenferdius D{,lif:‘:'.'. VIIT, Opp. Philolog. p.
21j, ‘-j"]oh. Marckius ad felecfos Teatus V. 1, Di;j: IL- §. ¢.p .65,
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toris verba reddat Matth

o

ros, eltufus, ablurdum fuerit, enm ex alphabeto Graco prover-
bium j‘:"!!'.uﬁllqi'.c petiifle , ad convincendos homines, Grxce gyai-
QecBiirec. Dilpar longe ratioin locis citat. Apocalypticis eft, ubi
Filins Dei Johanni loquitur, Grzcecallenti, & Graece Graceis feri-
berejuflo, cui adagiuma literis petitum allegans, adnullumalind,
quam Alphabetum Graecum, accommodare poterat. Ulit:‘:pu‘ilc:
perquam hi loci cum noftro conferantur, propter infignem auditos
rum diverfitatem.  Quin etiam hic Salvator adlegem refpicit, ita
confideratam, uta Deo lata, & fine ulla furi , five in charactere, five
in vocibus ac fenfu, mutatione, hucusque confervata, & farta tecta
in pofterum erat fervanda, Ergode lege in illa lingua loguitur,
quz eidem originaliseft, & cni'J}ﬁccialiprivih*giu advigilat provi-
dentia divina.  2) Phrafin autem, non a figura 8 o, fedab
ipla litera non interitura prorius, efle p{:limrﬁ 4 iad oppido fallum
eft. Colligit enim Salvatora minori, &abfolute, ne minimam
quidem legis literam , qu fit jore, excidere pofle, teftatur, adeo-
que Lliicl‘um ioTe: co relpectuallegat, quo literarnm totins legiseft
Minima.  Litera ergo ", cumnon fane in fono, velin fignificatio
nis five Grammati 2, five Arithmethicz valore ac poteftate, fed
in {Ig"_fif; qua pingi [olet, magnitudine vel mole exiguitate fua
“‘,h‘l“'ﬁ omnibuscedat, nervus argumenti & vis adagii ?O“l]h‘if, ut
zﬂiiil{lf;?: ;‘_Efp(::x'.eri[ (.'hriﬂilm, non ad literz: fubflantiam. 1I. A

L ohe diterarum. Hebraicarum apud translatores Chaldzos,
U::i‘::ﬂl:; Izgliri:ms,, (? vel maxime in tran feripto codice Samaritano,
aﬂillﬁsllii[ﬁe[j]]‘{ﬂt;: Lllj‘t;1rgllll}f.}1‘!lﬂllilil': Q1_quc1111¢llue alphabetum
L f-‘rl‘nrest -‘}lltf‘:lﬂ_}a I:\ qtll.aruz11‘c011fuﬁiu 11e c\rzdcn.t::&‘ proma-
iy Sam«.;ir; ‘\,CL 1[:.1!1’05(}'\.]1:1[.:1;1“'33, (J!'i?.'l.l".'lfﬂ, Latinam, &in
G L iﬁ.:.; FL[L:;H.I'::I ;_u [ungmafc ‘efi‘codm S. Hebrzo ; ver-
militade o :1” :mo; Feg.nnt?qma Iucr;u'umquurundum l_'i~
gc”“i“m&amﬁe‘;mi[ﬂl lim 12 uf}:tlcdogrm vel E!".'lt‘lfij-itﬂl'l:]ﬂ, ut in
adso ugling ﬂnm‘m;ﬂ -u};:lmn literam hu:r‘ugarcr -.11‘}_1- em, enmque
habikat ﬁbfpct'qmmlﬁc ‘amﬂcre{n,. qui in hac velilla voce literas

= d miles, & facili errore permutabiles, At-
®orum quadratum (non Samaritanuin , vel

alind

1eus, quibus ad Judzos, Graex linguze EE—'MJP.T. Cap. V.
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P.1. Cap.V. alind ctnom unque ) affines habet literas illas, ex quarum co niu“
de lingua One evidentes promanarunt errores inverfiones&e. E rgo alpha-
H;.!'Jr.b.f'f betum Hebrzorum: ]'....,..mvn originale & authenticum tﬁu‘.,
ci . Hebrzo. Afhines Hebrzi characeris literz funt a&a 3k
9,7&", n&nveln, 1&Tut &%, 0&O, P&, T&], [&T _Lj-;i-

roum aut .Lm] terariun pr"nu am permutatarum c_\clnph no
va 1-mpcu'tu ex verlione Grzeca LXXy
"add ] PR e ey
f“. ; JI'IJF *\r_.‘.;. a:l’f. ﬂ?!.-. . _."I'.'.'- {
& Latn: L'.'illf)
codice f;‘rn*l[]ul th}‘I Morinus 4 ;’:;Jﬂrr;rprunm'rz fw Leap.

/q- ex Graeca, Chaldaicis & Latina, Idem m;: v f’ﬁ P-

: ") 10 Major; 1ut:.:h'u terarum illarum efl d"‘.n*.,‘.uhm a-

}' ud Samaritanos, eopatet liqnidius, confundieasnon potuifle 2

u..m latore , ilJle‘n’d b‘u. 1aritanos ha Luuhr contra vero Hebrxos
illum fecatum fuifle 3 t]l]! _..PI' m L‘L“-"J] di & confulionem chara-

Gerum de facili admitterent.  Sic v, g. Pf. XIX, 14. pro QYD

LXX J*f jerant DM, vertentes oo ot Roreiwy: Ezech. XXXIV,

16. pro RN legerunt SRUR QuAzEs, % cum 9 confunden-
us,thluJCL:.'npl'i'1'-:~ in vocibus N & "'u"ft‘\‘m]ue witiffime ipfis

nfu venit: ita pro 7t legerunt 1, 1’ XXIX, 2. pro WP MR

{upponentes N3, é«’- reddentes 2y AL—M: ::s,ua:: Du'rcr, fic jef.

XXXV, 14.pro "”' OO legerunt U"\-n ex equo hirundinem

'niullmeu: 0 Nleg.n Jef. XXXVII, 25 L0 et reddens

n. EoNpws o odetles t;lmh effet ML &e, L.u er Chaldeus para-

ph raftes PL. XVIII, 46. pro 2in Y92 cadent, concident lagit Loy

u..J. ens 19197 confumentur : PLCIV, 1, pro in e 2 ex-

bilar f;u.![f:,sﬁm 2 ¢jus olea legit =y ,_\,r\ ,dumreddit a1y

[Frandam ﬁ"mu &e.  Haud fecus Vulgata Latina pro = l

IE‘"H Gen XLIX, 10.donec veniat ! |'.."'~JJ"{ bilo, \ ll|q.]T qui f miticite

H.q J, ,ach eflet m9@: 1.Sem. VI 2. W & gemucrune filii

Ifraclis \,fulrr yequicvit omnis se'r:»r*rfﬁem, qualieflet Y937+ Neh.

I, . nw-.:P"L Hj‘m Covrumpen: do corr m.t: Jumus inte , atVuole, pa-

nitate fedult i fumus .uhc[ht whan "'1""'1 &c Dmu[ue Samari-

canus codex Gen. VII, 19, proD 23T legit Bmax: Exod, XIV,
24, o legit DMM: Gen. XXX1, 18, 26, pro ama* & 3man

lc::»;i[

(g v . N
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legit 3n & 3My
dix 3ra;
Megntiatsy
i‘;:'fl_'-.'i'i.:-.l:.ullc..tJ'::h'i:;l:L-;n i’lg(ﬁl]ﬂ‘]l!li;l‘."

.\_"[n:_u!.ml, per Babylonicamn Nebucadnezaris haud minor gentis
turba i!lB.lEa_‘-.'l'.L iam & Perliam, per
Reg. XXV, 36 Jer. XLI, X
Ptumdelata, indeque pc

. M nullo prm‘ﬂh' fenfun, cum nu
Gen XXXIX,v. 20 I39- O carcer

s qus
nem , & licinnumeris aliis in

: gentiscolonia in Affyriam

!'-:'.J'-.!.’.i.ulﬁ.‘.m gentis fugam z,
1 iqq. XLII, 6. infi
1

'S laleque d

ignis copia in Agy-
rrolo

perla, libros {acrosii

: » aliquostamen & pracipuos, fecum portabat, &ad
uluseum publi -

minusomnes

: COs, tumn privatos, fervabat & delcribebat cha
Primzvo& Mofaico, Numnee
Captivitate, E

ractere
fum €
ane vetulta codicis

2rga fieri potuit, ut E”” !
ascum Synagoga M. omnia pl
iﬂ(:t'! Cxt-:z:p;',t ex [-_'|L-.1|"L!i:~“.

oulis extirparet, Judzorum manibus
peruniverium fere orbem extorqueret,

. 1

L ‘ta incumulumabole-
» charactere diverfilluno
fantoque numero, quantum

§ porro perfuadere fibi patiatur,

ret, &ineorum lacum nova excmplaria

. s O i
exarata, tam incredibili fere copia,
exigebat necellitas »urrogaret? Qui
Judzostam late difpecfos, inE
leriptionem confen(ifle, miflh & abjecto primavoillo, atque a Mo-
lead fua ulque tempora propagato

ldre & Judxorum Palz(tinenfium

charactere ? cum pervicacifli-
ma gentisindoles, & tenaciilima prilci morisreligio dicam, an fu-
perilitio, pafla nunquam fuiflet, ut chara@erem Sedsdoroy, que
tabulas legis Dei digito fignatas acceperat, cum novo, ab idolola-
tris mutuato, permutaret charactere , & fanctillima Numinis oracu-
la, quzexomnibus
tel

ivinitatis documentis reduci genti una luppe-
ant, g':nr.ilixkpri.nl.mu indueret {chemate. Commodum nune
incidoin viri fummi, Ezech, Spanhemii Differtatt. de praflantia &
ufu Numifinatum antiguor. qui Diflert. IL hanc noftram quoque Ji-
wnl_t'.'mguns, To. I. P.64. gr.‘:ri[{:t' 1_1r[_mlmui;1t; Foro ,';}‘,"3}{;‘;: magis
confentaneum videtur , fatuerve , veftitutam ab Efdra, una cum ves
seri gentis traditionum tenaciffima cultu, & facrocodice, candem,

uaolim ille e 5 :
- Ly oizmille fuit exaratus,
odiv, eamab illy Suiffe continuo immutatam; priovemque , que @
D eo fuerat velur confecrata, Samaritanis demum, quos godem cum

el T 4 2 ‘2 pa T a e -

Sentilibu Imabad'uir'm:r:r, ut ida Talmudicis & Mifchnicis q.'.':r.ffcm
Hh Dolforl-

[eripruvam ; Guan umno Samaritanoruns
o F

lla plane detur ra- P.ICap.
: RIE lcg‘it MO 2 lingua
yeis. 1L ab impnﬂjhi}j_ Per Hebr. S.VL
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PI.CapV. Doctoribus , aliisque Magiftrorum Fﬁj_‘}']f:['-t‘f.r d:'c:’r.r_.rr, velickam ade
de lingua firmare, Undeitacolligere licet: Sifieri non potuit, ut vel longe

Febr. 8771 lateque per ur

bem Iparia librorum IZ!r;mrumcxcmpf-&.:‘in coacervas
ret ac aboleret Efdras, novaque ac Chaldaico exara acharactere,per
tot diflitiffimas orbis partes ac provincias Judzis fuppeditaret; vel
univerfagentis, tam late p-::r_urbc:vn patentis , tam E!ul'\‘ic;lr%b&cﬂ-
rum, quaadreligionem aclacra IP}'C‘fﬂnt, tenacis in transfunden-
dis in profanum ac gentilem characterem libris facris, impetraret
confenlum , confequens eft, hxc talia quoquelactu nunquam eve-
nifle. Conrrarium qui contendit, ut evidentiflimis vel teflium
omni exceptione majorum,, vel rationum momentis hoc miracus
lum doceat & ad oculum demonfliret , ante habet necele, quam cha-
racterem qumimuundc benz fidei pofleflicne an iquitatis dejiciat
acdeturbet. Mittoreliqua, quzinhanc fententiam, a defenfori-
busejus, inaciem }‘deumuum' argumenta, v. g. a literis ¥gypo £
finalibus collato Jel. IX, 7. acidari Pontificis, literis quadratis in-
fcripta, aliterarum hinc nominibus Hebraicis eorumque fignifica-
tione, hinc qualitate & forma, fingularem fpirante antiquitatem
& majeftatem &e. ajficlis Hebraicis, charactere quadrato fignatis
&e. quadealia, cavillisac l:xct:.lj[iullibl}s Adverfariorum haud pro-
Yetariis expofita, bonam caufam in fufpicionem fere adducunt,
fubleftamque ejus fidem reddunt,

II. Utautem planaifthacfité folida demonfiratio, tantum
samen abe(t , ntcommunem Doctorum meruerit calculum, ut in-
fignes potius fummorum Philologorum adverfus fe excitarit cla-
mores, Agmen ducit Hieronymus, qui Preefaz. in lib, Regum, T,
V. Opp.p-7. Samaritanis [itlcri.s antiquitatis principatum defert,
& procerto habet, Efdram foribam, legisque doctorem, poft captam
Hierofolymam, & inflaurationemtempli fub Zorobabele, aliay lite-
rar r:-pp'r{{ﬁ' , quibus munc utimur , cum ad illud ufque tempus fidem
Samaritanorum & Hebreorum chavafleres fuerint. Hujus vel tigia,
accedente uno velalteroe Judzis, magni preflerunt viri, * by
gantes,

B E FudeisR. Jofe & Mar Zutra, vel ut alii volunt , Mar Ukba in Talmu-
de Babylon, Maff. Sanhedrin cap. IL & recentiores Magifiri, R, Jofeph
Albo
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negantes, c

‘izlgu:r elementa, quibus gju-ré-yfgfpx lacra fuerunt exarata, eafu-
ifle, quibus hodie utuntur Samaritani, quadratam autem codicis
noftri literaturam Aflyriacam extitifle, abEfdra primum, pofl re-
ditumn excaptivitate Babylonica, cum facra reftanraret, & codices

Bibli-

Albo lib. vy Orar, 1. cap. XVL. fol. &1, col. 2. & qui easdem cum Al-
l‘f-: tibias inflare perhibentura Drulio Alpbatethi Heby, Vet p. 11, Judxl
]‘_l"rl"'l”i‘: Mofes Gerundenfis , Abrahamus Salmanticenfis, ac alii, quibus
bplnﬁl".lill accenfeo in CU-’?-'I’J:-'HJ. Grammiat, 5 E Py.uuﬁ(‘ff:, P. Galati-
nus lib. 1.de Are. cath, Verit. Bellarminus lib, 11, de V. D.cap.v. & Fuffi=
#ut. Grammat. p. 1. Arias Montanus lib, Tibalkain, [ de menfuris fac.
Vﬂf-.:"-r-'c‘_,r'm‘. Sixt,Senenfis [ib. IT. Bibliozh. S. p.11;. Gilb. Genebrardus
lib. 2. Chrouol. ad A, M. 3005. Joh.Morinus in Exercitat, ad Penratench.
;S.fm.'.'_.';';':. Henr. Corn. Agrippa I L. de ocenlta Philofoph. ¢. ;0. Jacob,
Bonfrerius Commt. in Gen AL np. 173 Villalpandus i1 Ezechicl. Hueti-
us. Dens. Ev, Prop. V. Cap. X111, Joh, EufebiusN ierembergius de orip,
Jer.lib.1v. cap.a6.& . X1 c.10, & Anonymus Gallusin Receuil de Differ
datsons Critiques fur des Endroirs difficiles del Ecs'iture fainte &c. aPas
ris, A.ayis. U:'-.I';rl':“f. I quz tota el farles medailles Hebraiques , appellics
c"'”’_”“”"'—""‘f"-’f Medailies .S'r.'i.h'r!i'.r'f.'.'.":}(’,c_1 L.-"' I.',;.U'f.'_f premteres lectyes He-
braig tes. Ex Reformatis Jof. Scaliger, in animadver (. ad Chron. Enfeb. p.
02.103, item Lib. VIL. de emendat, sempor. p. 685, &lib 0, Epift.z, 2, 11,
Caufabonus in Exercit, contra Baronium » Calp. Walerus de pumis Ebr.
cap, IILp 62, Sixt, Amama in Anti-Barbaro, Sam, Bochartus in Phaleg.
Jo. Drufing cap. 57, Commentar. ad diffic. Loc. Exod. p. 22 3. [ &in Alpha-
betho Ebr.veteri, Jo.Seldenus/ib. de Fure N. g7 G. juxta Hebr. difcipl,
cap. VI.p.198, Waltonus Proleg, Bibl- il p.240fj. Ifaac Vollius differe.
de LXX Interpret, cap.29. &dv oracul. Sibyll.cap,15. Ed.Brerewood de
Pond. &5 num, cap. 1, cumprimis autem Lud. Capellus primum in Are
-:.'#Ir.r.apm_-f,f. Lib. I, cap. 6, dein ex inftitute/in hane arenam cum Buxtorffia
dulccndtns, edita Diatribede lit, Ebr. Dav. Clericus queftion, facrar,
VIL p. 43, denique Wilh, Geerée in de Toodfe Oudbeden Lib. L cap. HI,
P-34/1q. & Balnagins in Hiftoire des Ouvrages des Savans A, 1709, menf.
Jﬁ”{mr' .A"":"' IV p. %lfr;rq. Ex Rl‘;;m:.ﬁnm}.r'.!ms , Hugo Grotius im notis
adlib. V. de veriy, Relig, Chrift, Etin Anuotat, Bibl. Gerh. Joh, Voffius
ap. IX. ¢y XXXI. Jo. Clericus Comm, in Genefin &
Locap. 1y §.1.p.74. E noftris denique Barth. Mayer in

Hb 2 Prodre-

—

Lib. I Ji?'!}fr.t."g,‘f_rf ¢
£rg, Critice P.

haracerem Hebraicum modernum , genuinum efle ac p y Cap,V.
veterem, quo M fes ic:gcm 2 ])e::.int;ibuii:iﬁgnaram accepit,, [u0s- 2. lineua
que ipfe libros exaravit, hine aflerentes, vera & antiqua Hebraez z7.7,- ¢ P
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Biblicos ipfe delcriberet , ac defcribicuraret, incharacteris priflini
locum lurrogatam fuifle, Mutationis autern hujus caufas Efdra
fuppetiifle Eﬂ'nfiﬂ]ts;m tradunt ap. .W."l!]' (J&L\. t'.-‘f.{.”..\'a. partin,
qm;d Judai inLK){.-.ms;-url:mc:qﬂr.'l:;:elz;ax-iu:rwnlhs !‘Jllighl'cﬂmf.
adlueti , quam patriis, llm!"'“.”‘]‘:" res eorum in Pala E‘:ili‘. iL}L:["{ll‘_i_‘
uli; partim , propter iufcrntci:m;n inter ‘!1&1;505 & _b'.i]]l.':['J.‘l'.‘.IJOB
odium, quod eo valuerit, ut eodem cumillischaradtere uti ame

plivsnollent, nevel quicquam cum eis haberent comumune; par-
zim, 1

pienti{limo Numinis confilio, quo hocipfo quoque exters
no documento adumbraret 21l

re proxime tempus Mefliz, qui
labio novo, gratie ac veritatis pleno, divinam Parris voluntatem

orbi {it annunciaturus. Ut vero inter eos, in{mma rei conve-
niat, de Hebrzarum tamen literarum ortu , non omnium eadem
mensell.  Alii enim cum Hieronymo, abEfdra ex ingenio inven-
tasptimum fuifle tradunt, quibus tamen iple fe Waltonus oppo-
nit: Joh, Scaliger eas ex corruptis Syrorum literis, atque has rur-
fum e Samariicis, {; Pheeniciis, enatas contendit, licet non habe-
at, unde vel colorem aflerio conciliet : Spinofa easdem ipfos Sy-
rorum vetultos characteres efle perhibet, quos Efdras pr antie
quis Hebrais literis elegerit, gentique Judaica pofthac u!lu-p;m-
dos tradiderit: Rich. Simenius denique eas genuinas & veteres
Chaldzorum literas appellat. .‘Supcrc[l nunc , ut eorum argue
nientain compendium mifla, paucis expendamus.

L

IV, Rationes aflerti petuntur L aficlis, qui ante captivitatem
Babylonicam , imo & ante decem tribuum a regno Judz avalfios
nem s < omnino Davidis vel Salomonis wtate fint cufi, charactere

figna-

.S, p.30.& P, I Philol, fac. cap.a, p. 130. ChrifH, Ravi-
on, erthograpbie {7 Aualogie Ebr., p.31.n.55. Herm, Conrin-
foxis de nummmis Fbr. ¢ p.FL p. 47. Andr, Sennertus in Sehe-
s Oviemtalibus ca

- V1. p.18. quem quidem, in hae con-
bitror, cum fub ejusdem Sennerti
M. Jo.Erneftus Bor 1tils, geming Li'if]ilnﬂliﬂ'
deris Fudaici ansiqui ]

troverfia, vix fatis fibi conftitife
Prefidio A.1641,. & 1643
ne, pro Geritana

teveriente , iplisque
Buli

itate, Efdram multo an-
ris monimentis xquali, fel

iciter decertaverit :
{rtevis Ebraor. antigu. ab Lfdrain Affyriacas mu-

annus Exercit. de

—y
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fignati, proxime ad Samariticum accedente. Hicille Achilles eft; p.r cus. 1

§UO maxime nituntur (ententize Fa‘.t!'u:‘.i, Waltonus f‘rm":::;. Bibl I

aclingua Heby, §. & Wilh.‘Geerée , qui Joc. cir, p-76. multos qui- grpe ST,

i \ : - ¥ . » = -
demin his Oumimis JL:FP(.&LI‘.Ucw QECUITEre ];!J‘-;;][I'_:':, elle tamen et-

iflm genuinos & antiquos contendit, quosnitide =wri incifos repra-
J_cl{tiir » &in quibuseos cumprunis commendat ac urget, quorum
Inlcriptio:  Sic/us Ifra etateni, qua nomen Ifraelis
omnibus adhuc commune eflet XI1. tribubus, & jd!mlmnisjmlj.gr;j_
U vel anteverteret, vel exaquaret, ]{c!'p. ) Hic ante omniain
f”i[i"”;g“_‘“fﬂ' pud Jue x )$ moneta Inquirere convenit , qu ad Sa-
iomonis imperium aflurgere, nemo fatis liquido demonfiratum
hactenusdedit:  Virum doctiflimum, Adrian. Relandum fi audia«
mus, mos ifte, fignandi nummos imprefla imagine , & literas iis
infcribendi, vix templi fecundi adxquatztatem.  Juvat ejus verba
audire, quae de Nummis Samaritan. Dif 1, p.7. itahabent: Anti-
quiffimis temporibus folebant Hebrai nummor ponderare,, & certam
argenti aurive quantitatem ad flateram expendere , non Abrabami
tantumevo, ut docemur Gen. XXIIT, 16, Jed & Davidis, 1. Chron.
XXI, 25. 85 Feremie, inlibro efus cap, XXXII, o Quibur inlocis cum
wentio ';"‘.IP”"""I"";" Lionis, t‘H'-IiJI_ff Mg :.1'{;;&‘;;1 HUPICYD ﬁ}f:r;';:.fi‘ri

J

I P . : s _ ;
€jent’s mispiamveroin codice veteris Inflyuments nummos cufos effe

legamus, tuto eredimus, statem nummorum cuforum ad .
”m}‘_ I j’r.":!m o’ licere ve e P ,';{ fiis fr}.u!:'}u‘:'.«.! contrarinm a nullo
bactenus demonfiratum fuit. Verum flantetemplo fecundo,nummor &
Judeis cufos fuiffe nullus,quod credam,virorum erud;
Q\'_l:lf!:\'inuu[um nudlus dubitaverim, ficlos, -
Mofen, ante Regun

bit.

requens ;aE'-.nd
1tempora, & {ub templo priori fit mentio, fig-
Nata pecunia conflis ifle, & tra@ate ab Ifraelitis monetze culie velligie
otcurrant Gen, XXXVII, 28. 2.Chron, XXXIV, 14.17. &e. id ta-
mencertum
&c‘nusileiﬂu ficlhum vel nummum genuinum, qui Chalmonseoram,
& Simonis cpyy, primis Maceabeaes

Clerem,quem tiltunt,Salomoni, vel templo priori fupparem , neuti-
; ) quod autem ad illos nummos figillatim attinet,
qui hodie neimels aflervantur, parum eis pretii flawir pruden-

h =2 iTimus
Hh 3 tiflin

L'-'-‘-']!I’-'rr':'llm!:.‘i‘:i-:‘ eft, nullum in lucem }}:‘c}!{':‘;;‘hlil’x has

,®tatem antevertat,  Unde chara-

quaim evincanr,
e 3
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tiflimus Judaicz antiquitatis @ftimator, Je, Chrift. Wagenleilius,
cui Comment . in Sota, ad Mifchne cap. IV.p.575. fq. verifimile vide
tur, nonextare ullam amplius, vere antiquitatis, Hebreorum mo-
netam, urquamgentium, fe d OPATEN 01N inopridem pa'lrz'{gfi' funditus.
Provocat eo fine ad inflignem eruditionis nummariz {tatorem,Caro-
lum Patinum, bic inquityvir eximius,& dntiquitatumpromus condus
iflud magna afféveratione nobis muﬁ}-:na:*;’r, nonveperiffe ¢ in ommi-
bus gazis nummim f.,'[’r::a'u..uz » QUi fidem male ambulantem potuiffet
obtcgere. %gd ut d::hclgs, nummisque, qui Hebrzo & quadrato
charactere fignati cjrcn_m[emntur, fuamque ultro produnt yefleseey,
facile J-.U'gi-.u', ita viros lummos de Samaritanis numm:s pariter intel-
leftum voluifle , mihi non perfvadeo. Horum enim plerique,, fa-
gncnihmsumnnmm.‘n veterum '.arhir_ris, Cnnringi:) » Relando, &
Iluftri cumprimis Spanhemio, ita fefe probarunt, ut de genuina
illorum antiquirate ac fide nihil quicquam dubitarent, Utut Bafs
nagius ciz. locop. 6o, utrorumque folliciter fidem eosque qui Samas
I‘ifﬂ[lﬂsHifl‘ﬂil)l‘;’t_‘ﬁ:l'ulll, neca Judzis culos admitiat, neca Samari-
tanis. Nonabillis,qui Samaritanorum fane, invilorum adeo {ehil~
maticorem characterum, ad grates Deo agendas, fuzque monu=
mentum liberationis {tammendum ,nunquam adhibuiffent; nec ab
his, quostanta Sionis, &religionis Judaice, curanon tangebat , ut
mimmisiHamhchcb:'.':l'cm._ Quin potius eos !E;‘ll!::ll,!mﬂ(,‘_ N. ab
impoftoribus fuppolitos, latisque antiquos efle p, 70. hariolatur, qui
genuinz antiquitatis opinionem viris, in hac palwfira licet valde ex-
ercitatis, hodie infpirent. Id vero eft, quod negamus, literas quasre-
f;_-rlml,c'a&dcim effe cum S.‘-Jllﬂl'ft,t:}i‘-,LIlE'J'i tachygraphicas potius He-
brzorumefie, fuperius affernimus, & dvrole demonficar. U
de g_-gnii;qujmr » Chalmonzorum wtate, qua numnmu ifli funt cuf,
& fubfequente tempore ad Hieronymum usque,alium inter, Judzos
\-iguj]]l‘:cImr;vftcrmll \'L'.|§{iil'|.;l]! _c"'( quotidianum, qui in privatis Ju-
dzorum fcriptis , monetis & ficlis adhibebatur, alium [olennem ve-
luti & facrum, cujusin monumentis publicis, & feriptis [acris,erat
ufus. Confer Buxtorff. cit. diff” §. 44. P23 /q9. & Spanhem. ¢sr.
Joc.To.I.64. Nec abludit mos, quihudic inter Judzos obtinet, ut
alio utantur charactere, rotundo minusque exacto & diftincto, in e-
z Piﬂ{_]]_i»‘.
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Piﬂohsfam:hmhus&_lcupm privatis, alio, quad
lico, in codicibyg facris, }-'L:Ihriuh,l:h}-‘!'.‘:c'lcriis, libellis repudii & 4

al i

in Tumentis dotalitiis, aur judicalibus & publicis, Unde omne, Hepy, S, VI

quod Proantiquitate Samaritani c!mrnftcrial Patroni L»jn.? ex nummo-
Tum inferiptionibus exfculpunt, argumenti robur penitus exlpirat,
v) Nec, nifi inepte, ex voce Ifracel quam nummi pre fe ferunt , ad
illa colligitur tempora, qua divitionem regni fl'-r_‘zun.t antegrefla,
lanc em'm:rppcl!;ujuncm reduci populo, ad Apoliolorum maaten
Promifene competiifle, Efdre & Nehemiz libri, Zachariz & Ma
lachiw vaticinia, & Pauli ad Romanos Epiftola affatim doceor.
J) Nec felicius procedit argumentatio AnenymiGalli, inter defen.
1ores fententize pauloante citati, quiomnium , quos vidi, operofih
me Im::-.trgumcntmn excuffit, P-27. autemita colligit : inf;
nes harumnu:mnormnpure funt Hebraz, ergo charadter
lineantur, Hebrajeys eft; fivero Hebrajcus
rum character, quianteca

sergovetuselt Hebreo-

pitivitatem Babylonieam eras in ufi,
rienim valore de epiftola quadam Judzi moderni co!|
ftolaeft pure Hebraica, ergo charactere H

Iebrzo, fivero ]
€rgo vetere ian"’{gcmtinn, quo utebantur Mofes & Pronheta

Quemadmodum enimJudzi moderni in tabulis privatis& fanziliari
bus ‘-‘Pj“_tﬂiﬂ,uiam pure Hebraica moderno tanen el recentiori chi-
ractere leribunt, ita dubium non eft, quinidem Judais reducibus
©X captivitate corumgque pofteris ufuvenerit.  Utur itaque chara-
racter nummorum Hebrajeus fit, nontamen antiquiflimus, fed ea-
fum eft temporum, quibus cudebantur nummi, nec [acer quiden
Rcfolem;is, fed \'Lllgezris, e tachygraphicoulu receptus.  Argutan-
turlL ab Apellatione, quia literz codicis moderaia ‘Talmudicis vo-
Eantier Aﬂ-f”'i"'cma NUND ==y oW o quod afccnderint cuin
}:cqump o ex: 4 Iflyria. Hinc in Gemara T, Sanbedrin, cap. I,
J;f,ii,f,”i ’;gf.?;‘a{'*’* legem Hragliris dedifle perhibetar ™y =n23
S 4Vriaca, Lud, 1taque Capellus, poflquam prolixe in
fmlL]h--du.nu’mti:uiemis rationem im‘luif'l'.'ct'nt, tandem decernit, ideo
hanc {eripturam Aflfyriacam fuifle dictam , quod revera Aflyriorum
&-Chnhi.‘mru;?h fen H-'lbyfuniurn:n PL'{F;JI'iI.l fuerit, a L]t'.i’fms eam
Efdras acecpent, atque tadiderit Tudeeis, Idera evinvere fatagit

David

rato nempe & Bib- p'T. Cap. 4
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David Clericus ciz. quaft, VIL 49. Ad hac una fufficiat Relponf.
Magnif. D.D. Leefcheric. /. §.7.p- 200. Judzos, qui in Chaldza at-
que Aflyria habitabant, longe diligcutiustmtl’t.zl'lc linguam facram,
quam eos, qui in Palz{tina degebant; nec L':1‘.|'Ji[ll3'] efle, eosdem in
allervandis etiam, ampliorique cam indullria ethagendis majorum
literss fedulos magis fuifle , quamreliquos, qui celeriorem [eriben-
dirationem , quzad Samaritanam dein accedebat, adoptarant. In<
deevenifle, utverzantiquillimeque literz a nonoullis, prefertim
}n-infm;.il'll.~_l-:LJi.ui-:, Aflyriz nominarentur, non fecus ac Philo,
linguam fanétam, Chaldaicam appellavit. Nomen Ebrees
fl.:L".i-;.!I urz remanfille

-avatisiilis & t.1c[1\':|';|j-.i- i S, quas
- " & » 1 * + - ' 1 - - 1 3
Paleftinz incole Hebrai retinuerunt. Eandem ob rarionem Gema-

rici d»¢tores eam, qua hic Hebraa dicitur, literaturam ve
N2 feripturam Liboneam, h. e. eam, quee Galilzis
alii.que ad Libanon montem propius habitantibus familiaris erat.
IIL ex Ezech, 1X, 4. ubi vir civitatem mediam tranfire frontesque vi-
rorum gementium & dolentium figno Y notare jullus, n it alio
ufus creditur figno, quamelemento, quod savpoesdds five cruci-
forme fuerit. Afteum ny Aflyriacum, five quadratum nullibi figu-
ram crucis exprimat, Ji:: ujomnino, illo tempore alias & :‘.IIH‘.!['?[-J‘
nas quidem literas in ufu fuiffe Judeis, Multuminhocargumen-
to ferociunt aac. Voflius de transiat. LXX 11 b, cap.2o, o2./aa,
& Bulmannusciz. loc. §.7. /39, Relp. Meris ]"up";.n-:.-i"::i: u'_-tii:u':'!_.tfl;-.-j-:
nititur interpretatio, «) vocem Y technice, pro figura elementi
linguz Hebraea, hic loci fumendam efle,quam tamen ;'1

i,

=]

yrzltanti[Timi
Plurumquc interpretes ;li,\[_‘l;”.ktl‘;‘u,. in notione #£gni aceipiunt, velut
fob. XXXI, 35. "W fenum meum legitur: £) figuram

5

litera ™ 1n
a]phalbﬁfu Hebraico tunc temporis ;guazc-;.;jj}' tuifle, five crucifor-

mem, quud i11f_il'.irinn:;}:':os-c":sws' citra prob ;tiul'.r.-m;;1111|1Li:11t':r;,J}
Samaritanum literz 1 characterem-crucis referre figuram, quod
guroin r'cfi:iljt,:lne:. N Hebrazum itap, reddic, U Jlli;g,l-gl[‘ul_,_
eat, qua demum fiducia tantum robaoris huic argumento tribuere

uiri doctiaufint. IV. ex charactere moderno, quo Chaldaica ex-

g . : [ . L g
primuntur. Quz enim In Daniele & Eldra, tun & in Targumim
Chaldaice leguntur, hodierno videas icripta charactere Hebrzo.
Unde
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qui qualis fy,

itur, velalium fuifle olim Chaldzorum clmraﬂerc:n_,
erit, & quando mutatus , doceri plane nequit, vel iplif-
{imum :"-.lillé,qucmhudic[c;]cnms, Hebraicum. Jamcum Dan,
I, 4. procerum Hebrzorum filii, ingenio & dockrina pO“Cl;i[f:.n', &
{jl'c;.[\’.r-il'lcf'!l'.‘l;lll-ngllil vernacula, nec ignota erat cjusdem leriptu-
ra, nihilominuysg =Mt i"‘:"-” N80 [feripturam & f:';{gmuln
C;F.fu’:r’,for.'s:;.r,ﬁngu]n:'i fludio edocti perhibeantur, liquet in.-.]c, di-
verfum olim characterem obtinuifle Hebrzosab illo, quo feribun-
tur Chaldaica. - Refp. o) potius Chaldisaliz acdiverfz amoder-
nis Hebraicis literse funt tribuendze, qua num cum Syrorum chfn-
ractere Eftrangelo conlpirarint, quz multorum eft fententia, in
mediurclinquienu.ﬁt; procerto habentes, Prophetas in textu au-
thentico, & Targumiftas, jn gratiam gentis foz, Hebrzo, ceu
omuibus noto,; malnife quam Chaldaico chara@ere, in Chaldaicis
exprimendisuti,ut promtioreflet lectio, nec populus peregrino tur-
baretur charadtere. Upde factum , ut Chaldaicz liter , una cum
lingua, non tranfirent ad populum Judaicum, qui Chaldaica He-
breis vernaculo charadtere fcribebant. Id quod frequenter ufu venit
i_is,qui non fecundum Grammatices prcepta,fed ex quotidiana con-
fuetudine &cmwic’ru,lingu-.un exoticam addifcunt, ut fatis expe-
dite loquantyy, characteris tamen nefeij maneant, quod plebi capti=
v iut?r Chaldzos pariter evenifle , vero abfimile non ef}. Sic etiam-
num {zpe videas Arabicacharactere Hebrao feripta, velut in Biblio-
theca publica Lugduno - Batava, ex Legato Scaligeriano, fervatur
Maimonidis My Nevochim , codex Arabicus » fed charactere He-

'O manu exaratus, Cazal P-279.n.§. item Chronicon Samarita-
norum, dictum Libey Jofue, idiomate Arabico concinnatum , fed
charactere Samaritano g ]ih['ﬂrioﬁ:l‘iptllln, Catalp. 28 n. 44. &in

tmpreflis libris, v, 8. in Schindleri Lexico Pent aglotto, in Pocokii
Porta Mo/fi

&e. nec tamen-inde colligere licet, Arabibus eundem
oum Hebrais characterem vernaculum efle., f3) Captivosautem
adolefcenty]qg necefle fuit addifcere, una cum lingua, etiam Chal-
um & feribendi rationem, verum praterea quo-
plinas, jura & leges Chaldzorum , quia in nc%r_}—

1i 18

dzorumalphabeyy
queartes acdifci
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P.I Cap. V. tiis Regis ac regni _1-.1IL1',.E1]iii.[';lii'UIiQ, ad othcia publica in Perfatum
de lingua ¥egno erant admovendi.  Hinc i‘]';.:'?‘] =ED in _-.111';3;. L:::Iu, nomn
Eby. S V1 tam literas & linguam, quam univerlam Chaldzorum literatu-
ram, unacuinlingua , notare , viridocti dudum oblervarunt, V.
Eufebii urgentur & Hieronymi teftimonia, quorum ille 51 Chro-
nicoad 4. M, 4740, ubi de Efdra, eruditiflimo legis divinz magi-
{iroagit, Waltono & Conringio addere perhibeww :  affirma-
turque divinas feripturas memariter condidiffé s &5 ut Samaris
zanis non mifcerentur , literas Fudaicas commutaffé: hic VETO prg=
logo galeato in 1. lib. Regum certum efle affivmat | quod Efdras
alias literas repererit, quam quibus nunc utimur, Relp. Eunfebii
verba, qua;in editione Scaligeriana nofpiam leguntur, fu
tia, & prater fidem veterum codicum, a recentiori manu te
dita efle, graviter evicic Illuflr. Spanhemius de preftant. & ufu
grumifnn. Antigu. Differe, 11 Tom. I, p.63. cui mirari haud parum
{ubit, co Eulebii, tanquam certiflimo auctoris illius reftimonio,
confidenter adeo uti fententiz illius de immutatis ab Efdra literis
Judaicis patronos , '-'irns;lliu;]ningruvch & eruditos, quuth]nc , 0
illud melioris notz & antiqui Chronici Enfebiani cL:L!:.cL-sp:'xil'-r-
rent, ab ejus interprete & interpolatore, Hieronymo, potius pro-
fectum Matuere liceret. Hieronymi autem teftimonio integram
& eruditam oppofuit Exercitationem Tho. Bangius, quz Celi O
wientis tertia elt p, 209, ejusque ne moveamur autoritate, notan=
dum,ﬂl-lcbmicn non amplivs fapuifle Hieronymum, quam edo-
¢tus fuerat a Magiftro fuo, Judzo Tiberienfi, qui iftud quoque,
Infer cetera B;_ih_-.'funiurum Judeorum placita, amplexus fuerat,
pro more docdtiorum, in I_’;llwtiinn tunc temporis agentium, Ne-
que tamen ubique f%bicnn!’c-.u Hieronymus, qui Epift. ad Fabiolam
de ;-;:;}’gd.&a:-:m’arm’;', 101V, Opp. p.26. laminam Pontificis auream 710+
men Del F':';.n'ﬁm;’:?‘a".r_qum:fw' literis ,» Jod , T Fe VWau, m He, in-
fculprum exhibuifle tradit, eoque charactérem quadratuin Efdra
dudumantiquiorem , & Mofi ac Aharoni i
il;l.rcmr.i)a.-njlp:{: Tl.”lﬁaﬁ‘lﬁgil:sip.r{ffsj.nl'gctlE
qui ad povam Samarix coloniam e eaptivitate miflus -

pjr,‘uii[in
xtui ad-

pparem , haud obfcure
raeliticumSacerdotem,
librum legis

defe-
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defereb hauidc liferis con

bat, iisdemn haud dubie literis confignatum attulifle, quibusan- p.1 €. 7.
1€ Danc gent

k

entis cladem, & ab antiquo leriptus legebatur, partim 4, lingua
quod colonia illa ex diverfis conflata gentibus, non uno uterciur Lr.hy, SV
vernaculo characlere , utin dubio hafillet facerdos, cuinam potif-
ire novamabs feadornatum legis codicem accommo-
aret ;s partim quod verendum ipfi eflet, ne eandem, cum “”‘*:"5 S
onis, Numinis vindictam incurreret » & prada leonum EVatercsy
innovaret. . Satis itaque hinc conftare , Sa~
mariticos characteres eos fuifle, quibus antiqua legis e:'-:mnplzl
Stantexarata, quosque conftanter pofthzc retinuerunt. Refp. Prius
iflud velut haund gravatim admittimus, ita confequentiam negamus,
Quid enim prohibet, quo minusantiquo utique , & quadrato chara=
ere conferiptum afferret facerdos exemplar, quod tamen pofthze
4novis colonis in aliam transfunderetur formam ? Ne
facerdos ille ex legis vnfumin-.:Jilcrm'umduc}um,
& genuinam cultus divini rationem , ed

nieandem pr-.tcii'bclumcmut'umn-.inpmrum rationem, quz in fa-
cerdotis illius codice obtinebat, Quin, quod Judzis tribuitur, eos
lmgum elementa prifina commutafle cum Aflyriis, nonne idem
lllllhuflli(‘i]'thi'.‘ic pronius imputari puﬁ"r:tS.*.nmr.i!;u:I\:, ¢0s quadra-
tumn legis charaferem i tachygr:

que tandem inSamarit 10

mum literat

fivel minimum in lege

qneenim,ve!
{ed legis fenfum
ocereipfos voluit ; vel colo=

aphicum atque vulgarem, inde-
» . 7 X
anum modernum transfudifle ? VIL Elevat

tzu‘uicm H"‘[“"‘"Ei'-"? P74 controverfiz momentum, nimiamque ac
frivolam, circa elementorum antiquitatem , foveri fuperflitionem
C“"‘_'r‘“"”'- Quid enim interef} » Samaritanone, an quadrato & Af-
fyriaco “Iml’fﬂf!fl‘ﬂ, revelatio divina fuerir f::ri-'f‘-tn? Scr']}m;rn:n Tlis
.h.i.[u fandtiorem evadere, afleea antiquitate literarum, quibus ho-
(he.emm[““' tenemus; neque characteres in oracula, vel verba
egis ullomodo influere &e., Relp. Utique haud parum referre,
ll‘irm:']mrmfim'cnrigina]]!er lex fuerit icrjp[.a , ex Hebraici & Sama-
I-{tull} codicis iiiliglii patetdifferentia, quam Capellus in Gritica &
Llu[‘u:usﬁ,g, m Pentateuchun, Commentariis fudiofe annotarune ,

utconflare nohis necefle fir,

quodnam pro authentico habendum
Plus vice fin) plici {enfus in nwroque plane emergit

' diver
HIVEL=

{it exem plar.
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P.1.Cap.v. diverfus.  Accedit, quod ubi exdeminutroquecodice comparent
do lingua ]110[--,-,{3 E_?[l,"a-;ﬁ'.l[.![lit:ll s quie LE'.\'L'['J'{[ & alia fubjici poflint ?:".1|n.u'_1'-.l.u
Hebr S V100, lenlum, prorius diverlum gignerent ab Hebrxo, qui aliter
punétatus tum alia omnino eloqueretur, Quantum itagquema-
menti fitum eft in punctis vocalibus, tantumin hac, de charadere
primzvo, clu:ct'lE.'_J:uc-Licprc]wndnm', quod Samaritanorum feri-
ptura puncta prorius ignoret, qua pro lubitu aut ingenio lectoris
diverfimode fubjici PUﬂ““f- Quamvis ergo parum forte faciat
ad Scripturz fanctitatem character Hebrzus , facit tarhen ad fen-

fus divini , infacris literis, cum perfpicuitatem , tum certitudi-
nem, in qua utraque plurimum momentj eft
fitum.
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